E. Pycak

OBPA3 POJJUTEJIEM B AHI' JTMMCKOW U PYCCKOU
JIMHTBOKYJIBTYPAX

B pycckom u anHrmmiickoMm dpaseogoruueckoM (oHAS HauOojee IMHPOKO
MPEICTABIICHB OCHOBHBIE TEPMHUHBI POACTBA — MAMb, omey, 004b N cbiH. B 3THX
JIMHTBOKYJIbTYpax 00pa3 CEMbH peaM3yeTCsl, MPEXkAE BCEro, XapaKTEPUCTUKAMHU
POUTENIEH.

B pycckux mocnoBuiiax Marh BBICTYNMAET KaK WCTOUYHWK 3aIUTHl U OOEpeEr:
Mamv npaseona — ocpaoa xamena. OHa 00ECIEUUBAET SMOLUOHAJIBHOE TEIMIIO,
BHUMaHUE U 3a00Ty: [lpu connye menio, a npu mamepu 000po. B )KU3HHA KaKI0TO
YEeJIOBEKA POJb MATEpW BakHeumias: JKewa o cosema, mewa O npugema,
a nem mujneil pooHoi mamepu. MaTb BOCITUTHIBAET, HHOTAA HAKA3BIBACT, HO JICTIACT
3T0 Mo0s: Mamepu nobou ne 6onam, Mame u Ous ne Ovem. «MaTepuHCKas
IIIKOJIa» BEChbMa OCHOBATeNbHA: Umo mame 8 20108y 600bem, mo2o u omey He
eviovem;, Kaxkosa mamrxa, makosvl u oemxy. OOpa3 MaTepu B aHIVIMHUCKUX TMOCIO-
BUIIAX TAKXKE ACCOMMHUPYETCSA C AOOPOTOH, MyIPOCTHIO M HEXHOCTHIO: AS is the
mother, so is her daughter ‘$1610k0 o1 0JI0HHA Heaaneko nagaet’ . A mother's love
is the best of all ‘Marepurckas mo60Bb — 60raTcTBO ; A mother's love never ages
‘MarepuHcKas IOOOBb HUKOTA HE CTApeeT .

XapakTepHo, 4TO U B PYCCKUX, U B aHTJIMUCKUAX MAPEMUAX COACPKATCSA HeTa-
TUBHBIC YIIOMUHAHUSA O Madexe: Mauexa oobpa, oa ne mams poona;, Ceip karada
benee, a mame madexu munee, Yewem, umo mavexa nacwinka, There are as many
good stepmothers as white ravens ‘XopoIMxX MadeX Tak XK€ MHOTO, KaK M OEJTbIX
BOPOH .

B pycckux nocioBuiiax otel] NpeiCcTaB/IeH Kak rjaBa ceMeNCcTBa, KOPMUJIELL,
BOCTIUTATENb M oOpasen s MoApaXkaHusd s aeteit: Kaxoso oOepeso, maxos
U KIUH, KaKO8 OambKd, MAaxKos u CbiH. ABTOPUTET OTIIA CUYUTAETCS OECTPEKOCITIOB-
HBIM, 9TO OOYCIIOBJICHO JIOMHHHUPOBAHWUEM B PYCCKOW HAIMOHAJBHON KYJIbTYpe
narpuapxara: He cyiicsa nanepeo omya ¢ nemio!;, He ne3v énepeo bamoru 6 nexio!
Orern TpaAWIIMOHHO 3aHWUMAETCS BOCIIMTAHMEM W HACTaBJICHUEM JETCH Ha TyTh
WUCTUHHBIN, YUWUT WX JKU3HU W KATCHCKUM mpemyapoctsm. Ho netm He Bcerna
MOCJTYIITHBI, OHA YaCTO HE BOCTIPUHUMAIOT OTIIOBCKHUE HACTaBJCHUA: He cayuiancs
omya, nocayuaeutbcsi kuymya, 4mo mame 6 207108y 800bem, mMo2o u omey He
gviObem; 1 1ynomy ColHy u poOHOU Omey yma He NPuuLbem.

Otenr B aHTJIMICKON KapTUHE MUpPA BBICTYMAET IJIABOH CEMbH, KOTOPOTO
JOJKHBI CITYIIATHCA OCTAJIbHBIE WiCHBI ceMbr: Don't rush into hell before your
father!/Do not rush, brother, to be ahead of your father! ‘llonepen 6aTbku B TIEKIIO
HE JIe3b . 3MeCh OTeIl TOXKE SABJIAETCS 00pas3oM il oApaxkanus. Like father, like
son ‘516104Kko oT A0OHBKM Henaaeko nagaet . [Ipu sTom ObIBAIOT Cilydau, Koraa
JIETH HE OMPABABIBAIOT HAZCKA poauTenei: Many a good father has but a bad son
‘B cembe He 6e3 ypona’; A miserly father makes a prodigal son ‘Orten HaKOTWII,
a ChIH pacTpycui .

Marb u oTel — rjaBHbIC JIIOJU B CEMbE, YTO M MOJY4YaeT caMoe€ MOJApPOOHOE
OTpaXCHUE B CPABHUBAEMBIX IMMAPEMHUSX.
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